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La diversidad de diseilo de iglesias refleja el mosaico cultural canadiense

Segùn ciertas resefias histôricas,
las tradiciones navidefias cana-
dienses se remontan a la Ilegada
de Jacques Cartier en 1534. La
colonizaci6n del Nuevo Mundo
traja muchas tradiciones y cos-
tumbres europeas, entre ellas
la celebraciân de la Navidad.

Los cristianas Ilegados de
Europa construyeron sus igle-
sias. lnmediatamente, las in-
dios canvertidas ai cristianisma
de la Nueva Francia camenza-
ran a celebrar la Navidad con
Misa de Gallo y escenas navi-
defas mostradas en las altares
de las iglesias. Las primeras
iglesias de Canadà fueron de
origen francés y pueden reman-
tarse al estilo romànico, con su
pureza de Irneas e interiores
sencillos. Las ûnicas excep-
ciones eran las tallas de madera
de las altares. La respansabili-
dact de la canstrucciân de las
primitivas iglesias na recara en
una sala persona. Primeramen-
te se determinaba el tamaflo y
densidad de la prablaciân, asr
como las recursos de la reaiôn.
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ciân de la iglesia. Después el
canstructor calculaba la altura
de las muras, el carpintero
canstrura el àbside, torre y ':
techado, y el ebanista creaba L as igle.
la decoraciôn interior. capilla c

La mayorra de las primitivas tes tradi
iglesias coloniales eran estruc- saico cul
turas bajas, sencillas y funclo-
nales. Este estilo se adoptô en las zonas
rurales de las pravincias occidentales.
Sin embargo, la influencia europea se hizo
sentir en las mayores ciudades de Canadé,
donde prevalecra el estilo neogôtico.

Si bien la arquitectura eclesiàstica
de estilo europeo no se adaptaba a la
dureza del clima canadiense, arquitectos
especializados del siglo XIX, utilizando

sta pequefla

L.a ceieoracion ae ia naziviaaa ae
Cristo mediante servicios religiosos es
una tradiciôn popular compartida par
muchas familias canadienses que acuden
ai servicio de medianoche la vrspera de
la Navidad.
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Iglesia anglicana en los T N.
Iglesia de San Rafaci., Jonquiere, Quebec.
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El Ministro de Relaciones Exteriores visita ai Presidente del Brasil

El Ministro de Relaciones Exteriores de càmara, ademàs de su trabajo en Toronto,
Canadà, Jean Luc Pepîn, se reuniô por està afiliado con la firma del Sr. Conde en
màs de una hora con el Presidente Figue- Rro y residiô allï durante las fases iniciales
reido en Brasilia, el 23 de noviembre de del proyecto del consulado.
1983 y discutié una gran variedad de El nuevo consulado general se encuen-
temas, incluso el comnercio e inversiones tra en el décimo piso del edifîcio Argen-
canado-brasilefîas.

El dra anterior a la reunién
con el Presidente, el Sr. Pepin y
el Ministro brasilefio de Asuntos
Exteriores, Saraiva Guerreiro,
presidieron la sesién inaugural de
la primera reunién del Comité
Consultivo de Asuntos PolIticos
Canadà-Brasil, establecido du-
rante la visita del Presidente *Ï
Figuereido a Ottawa el alo
pasado. El comité complementa
al Comité Econémico Conjunto
Canadà-Brasil, formado en 1976.

En Brasilla, el Sr. Pepin visité
también ai Ministro de Energi'a y
Minas, Cesar Cals, con quien
celebrô conversaciones sobre ex-.plotaciones niineras e hidroeléc-
tr icas en Bras il.

En Rro de Janeiro, el Sr. Architectos Luiz Paulo Conde (izqu ierda) y Jonathan
Pepin inauguré las oficinas de, Kearns <centro) con .Jean-Luc Pepin.
nuevo consulado general canadiense, y
descubrié el escudo de Canadà ante màs
de 60 huéspedes, entre los que se encon-
traba el Gobernador del Estado de Rro
de Janeiro, Leonel Brizola; el Embajador
de Canadà en Brasil, Anthony Eyton; y
los dos arquitectos del proyecto de $3
millones, Luiz Paulo Conde, de Rro de
Janeiro y Jonathan Kearns, de Toronto.
El Sr. Kearns, miembro activo de la

Ministro de Estado de Comercio visita

Gerald A. Regan, Ministro de Comercio
Internacional, regresà el 7 de diciembre
de México, donde encabezé la primera
misién de fabricantes canadienses de
equipo petrolero y de gas a dicho pars. El
Propàsito de esta misién era aumentar el
conocimiento de México y Pemex sobre
la capacidad canadiense y fomentar las
ventas de equipo y servicio canadienses
Para la industria petrolera y de gas.

El ministro Regan y los miembros de
la misién visitaron a Ramén Beteta,
gerente general de Pemex, para discutir
las necesidades de Pemex y los intereses
especrficos de las miembros de la misiôn.
El ministro y los miembros de la misiôn
recibieron una hospitalidad calu rosa en
Pemex que busca la d iversif icacién de sus
fuentes de suministro. Como resultado de

tina, un nuevo camplejo de oficinas
recientemente construido en Botafogo,
con vistas a la bahria de Botafogo y el
Pan de Azùcar. En Sao Paulo, el Sr. Pepin
dirigià la palabra a una reuniôn-almuerzo
de la Càmara de Comercio Brasil-Canadà,
y se mostrô muy positivo sobre el futuro
del Brasil y el potencial de crecimiento
del comercio e inversiones brasileia
canadienses.

Reykjavik Isiandia, Por C,

usta mision, ia Fremex esta
mayor conciencia de la calidad
de la capacidad canadiense en e!
tria vital y se estàn forjando nu
ciones comerciales.

crisis econômica experimentada en 1982
y el secretario Silva Herzog fue capaz de
informar aI ministro sobre los importan-
tes progresos realizados.

El Secretario de Comercio y Desarrollo
Industrial, Sr. Hernàndez y el ministro

rencias diel salmôn atlàntico de Canada.
En 1981, el valor del salmôn del atlàntico
pescado en Canadà ascendié a $7 mîllones
y las ingresos generadas par la pesca
camercial del salm6n se calculai-on en màs
de $27 millanes.

Regan revisaron la situaci6n actual de las
relacîones comerciales con México y pla-
ticaron sobre nuevas zonas de coopera-
ciân industrial y comercîo entre los dos
pairses. Los ministros concurrieron en que
continuaba habiendo importantes oportu-
nidades para que compàArias canadienses
y mexicanas trabajaran conjuntamente y
se beneficiaran mutuamente.

El Sr. Javier Jiménez-Espriù, Sub-
secretario de Transporte y Comunicacia-
nes, informé al ministre, Regan sobre los
planes de modernizaciôn de los ferro-
carriles mexicanos, el programa mexicano
de satélite y los desarrollos en el campo
de telecomunicaciones.

El ministro Regan revis6 la participa-
cion canadiense pasada para ayudar a
México en el desarrollo de estos sectores
e indicà el deseo de Canadé de proseguir
e intensif icar esta cooperacién.

Finalmente, el ministro Regan se en-
contrà con el Sr. Aguirre, Regente de la
ciudad de México, para debatir planes de
expansién de la fase IV del Metro de la
ciudad de México y para apoyar los
esfuerzos de los fabricantes canadienses
en la prosecusiôn de este proyecto.

Canadà ratifica el convenio de la
conservaciôn dol salmôn

Recientemente se anuncié que Canadà ha
ratificado el Convenio Internacionai de
Conservaciôn del Salmôn del Atlàntico
Norte.

El convenio es la culminacién de varios
ahIos de negociaciones con otros parses
Drodiurtnrpç v npeirýr A4, - -



Acontecimientos princÎpales de 1983

(Primera fila, izquierada a derecha>: El nuevo tranv7a de la Comisiôn de Transporte de Toronto, disefiado p(
- Dave Trumble de 116 allas de edad, naciô en 1867, el alla de la Con federaciôn. - Nick Mancuso y Carole,
estrellas de la nueva versidn cinematagrâfica Marr'a Chapdelaine. - El Minimax, nueva computedora de oficina de
Inc, incluye un procesador bi/ingûe de palabras. - Vue/o inicial del De Haviland DASH 8. (Segunda hiliera izqui
nueva tel6 fana HarmonY de la Narthern Telecom que reemplaza a las vie/os te/éfonos de disco en el servicio resic
cempeona de esquf Laurie Graham después de su primera victoria de descenso en la ca mundial. - Jean-L ou,
pepel de Narciso en la ùltima pelrcula de Norman McLaren. - El Primer Ministro Trudeau pramete traba/ar para,
Este-Oeste. - El Estadia Saddledame de Calgary de $100 milIanes ecomodarà las actividades de las Juegos Ohi

'r Claude Gidman,
aure de Mon treal,
la Extreordinateur
erda a derecha): El
encial bâsica. - Le
'Morin bai/a en et
'e/a/ar las tensianes
ýnPicos de inviern7o

1988. - El minusvdlido Richard Beecroft se prepara pare dar la vue/ta aI mundo en triciclo. - Gabrielle Roy, famosa novelista franco-
canadiense, muere a la edad de 74 allas. - El saltador del esqu7 Horst Bu/au se colocô en segundo luger an las campeticiones mun-
dia/es. - (Abajo, izquierda a derecha): El Primer Ministro Trudeau (segundo por la derecha) se une a las particip.antes de la Canfe-
rancie Econômica Cumbre Williamsburg. - Bob Brown contra/a su s/i/a de rueas mediante su voz. - El primer estadia cubierto de
Canadà se encuentra an Vancouver. - Brian Mulroney jura cama nuavo dîputado par/amen teria, la que le confirma cama lider oficial
de la oposiclôn. - Este isla artificiel en el mar de Beau fort es la base del estudia del/contraI ambiante/ de la zona. - Bimotor ultraligero
Ultrefî/ght de Lazair. - La Primera Ministre britinica Margaret Thatchar entra en la Càmara de las Comunes con el Primer Ministro
Trudeau an tes de dir/girse a le sesiôn con/un ta de/ Parlementa.
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La industria aeronàutica brasileia vinculada con la canadiense

Embraer, empresa estatal de
aeranaàutica de Brasil, canfra
mucha en las matores de
aviénes de la Pratt & Whitney
de Canadà, empresa que ha
trabajado rntimamente con la
Embraer durante aias en laconcepciôn de aeronaves que
han merecida la reputacién
internacianal.

Ozires Silva, presidente de
Embraer, describié la historia
de esta asociacién durante la
reciente reuniôn-almuerza de
la Càmara de Comercia Brasil-
Canadé en Saa Pau la.

Hasta la fecha, el avién
mâs canocida y exitoso de la Ozires Sili
Embraer es el Bandeiran te, Consul Ge
bimator turbaprapulsada de y el vice
20 pasajeros que se utiliza lPau/o, Paul
en 26 parses, inclusa Canadà.
La Irnea de produccién de la camparira
incluye también aviones manomatores y
bimatores de hélice.

El Brasilia, cantinuador del Bandel-
rante, realizé su vuelo inicial en julia.
Un avién turbohélice bimotar de 30
pasajeras, fue concebido primariamente

va (centra) presidente de Embraer, con el
n~eral en Sao Paulo, William Clark (derecha)
*presiden te del Banco de Mon treal en Sao
Cotter (izquierda).

para l[neas de aparte. Estarà prapulsado
par el nuevo mator PW1 15 de la Pratt &
Whitney, de 1500 caballos ai eje, fabri-
cado par la compalira en la planta de
Langueuil, Quebec. Se planea la pro-
ducciôn camercial del Brasilia para
1985.

Subsidio ayuda a la India a producîr aceites comestibles

El Vice-Primer Ministra y Secretario de
Estado para Asuntos Exteriores, Allan
J. MacEachen, anuncié recientemente
que Canadà ayudarà aI gabierno de la
India a mejorar la nutricién humana,
mediante un proyecto destinado a
aumentar la producci6n de aceites alimen-
ticias.

Canadà, mediante la provisién de

aleaginasas. Las beneficias para el pro-
ductor son tan bajas que hay muy poca
incentiva para aumentar a meiarar la
calidad del producto. Debida a estas
bajos beneficias, la semilla oleaginasa se
cultiva en tierra marginal, utilizando una
tecnalogra anticuada, situaciôn que
merece la pena corregir. El gobierna india
se ha comprometido a remediar la situa-

jcciôn de leche en

etc.> y servicios ténicos. La Uniôn de
Cooperativas de Canadà serà el agente
ejecutiva de Canadà.

Las aceites comestibles son una parte
importante de la dieta india y canstituyen
la segunda fuente de calorras, después de
los cereales. India importa anualmente
màs de un millén de toneladas de semillas

Las fondas generales generados par la
venta del aceite de canota canadiense
permitiràn a la Junta Nacional arganizar
a las cultivadares locales en caapera-
tivas, en tres de las estados principales
praductores de semillas oleaginasas. Entre
las cultivas abjeto de esta actividad se
encuentran el cacahuete, la soya. la colza,
la mastaza, la semilla de algodén Y el
coco. Se espera que, para 1990, el
prayecto praduzca suficientes semillas
oleaginasas coma para hacerse autasu-
ficiente y con influencia suficiente
sabre los mercados cama para estabilizar
las precias.

Primer Ministro satisfecho de su
misiôn de paz

El primer ministra Trudeau regresé a
Canadà el 4 de diciembre, después de una
gira de 19 dras por Asla y el Oriente
Media. El objetivo de esta visita era
inyectar la voluntad politica de la paz y el
apoyo de sus iniciativas de paz Este-Geste.

El viaje del Sr. Trudeau inclura su par-
ticipacién en la canferencia de la Manco-
munidad britànica en Nueva Delhi, India,
donde su "plan de paz" mereci6 el respal-
do de los lideres de la Mancomunidad.

El primer Ministro visit6 también
Pekrn, donde se encontré con el Primer
Ministro china Zhao Ziyang. Cama se
indicé par atras nacianes, las chinas
manifestaran su apaya a las esfuerzos del
Sr. Trudeau y le instaron a continuarlas.
Pera na aprababan sus prapuestas espe-
crficas, especialmente la reuni6n cumbre
de las cinco paderes nucleares - Estados
Unidos, Unién Saviética, Gran Bretafia,
Francia y China - para debatir el desarme.

AI igual que Gran Bretaija y Francia,
las atras pequefias potencias nucleares,
China cree que en este mamento, una con-
ferencia de las cinco patencias distraerra
la atencién del temne principal, el enarme
arsenal nuclear perteneciente a las dos
superpotencias. El Sr. Trudeau manifesté
que quedé "muy satisfecha" de sus reu-
nianes con las eurapeas occidentales,
japaneses, chinas y lideres de la Man-
camunidad.

Citando el hecho de que pasamos por
tiempos peligrasas, en que las tensiones
Este-Oeste aumentan y la vialencia
impera en muchas tierras, manifesté que
"la prasecuci6n del objetiva de la paz
deberra ser el objetiva primordial de la
humanidlad". El discursa que se espera
forme la base de la polrtica del partida
Ilberat caradqrse ?asta la prôxtma
eleccién, elevé el tema de la paz a un
nivel nunca alcanzado en Canadà par un
tema internacianal en las ùltimos arias.
Ademàs y Para ayudlar a las canadienses
que desean invalucrarse persanalmente en
este punta, el gabierna prometié aumen-
tar su ayuda financiera a las asociaciones
valuntarias Y grupos de investigaci6n inte-
resados en las temas de seguridad, contraI
armamentista y desarme.

Si bien el discurso evità la menciôn
especrfica de la iniciativa de paz del
Sr. Trudeau, prometra "cantinuar adelan-
tando las propuestas para detener la cons-
tante carrera armamentista, paner fin a la
expansién de las armas nucleares y crear
las condiciones de una mayor seguridad a
niveles màs bajos de armamento".
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Selecciôn de los primeros astronautes canadienses

Después de meses de estudio de las res-
pectivas candidiaturas, las autoridades
cienti'ficas del gobierno federal presenta-
ron el 5 de diciembre las sels personas
elegi das para representar a Canadà en el
programa espacial americano.

El Consejo Nacional de Investigaciones
de Canadà ha retenido los siguientes can-
didatos: Sra. Roberta Bondar de la Uni-
versidad McMaster de Hamilton; Marc
Garneau del Ministerîo de la Defensa
Nacional en Ottawa; Steven MacLean de
la Universidad de Toronto; Ken Money
del Instituto Civil y Militar de Medicina
del Ambiente de Toronto; Robert Thirsk
del Hospital Queen Elizabeth de Montreal;
y Blarni Tryggvason del Consejo Nacional
de Investigaciones de Ottawa.

Solamente dos de estos seis astronau-
tas viajaràn en la lanzadera espacial ame-
ricana para proseguir estos experimentos
espaciales a cargo de Canada, el primero
de el los p rev isto para el fi1nal de 1985 y el
segundo para comienzos de 1986. Los
cuatro restantes constituirân el equipo
de reserva.

Programfa
Los seis canadienses trabajaràn en dos
importantes experimentos- Garneau,
MacLean y Tryggvason se especializaràn
en los sistemas de "visiân" que se trata de
instalar en el brazo espacial de la lanza-
dera, mientras que la Sra. Bondar y los

sePiores Money y Thirsk seguiràn expe-
riencias sobre el srndrome de adaptaci6n
espacial.

El sistema de visiân espacial hace uso
de la tecnologra màs reciente en el campo
de la rob6tîca. Actualmente y durante la
manipulaci6n de un satélite en 6rbita, la
tripulaci6n debe confiar en su propîa
visi6n o en la ayuda de càmaras de tele-
visiân de circuito cerrado. El nuevo sis-
tema de visiân espacial permitirà medir
las distancias y velocidades relativas, faci-
litando las maniobras y enlaces con saté-
lites. Eventualmente, podràn automa-
tizarse iodas las maniobras.

En bo que respecta a la investigaci6n
sob~re el srndrome de adaptaciân espacial
estudiado por el Ministerio de la Defensa
y la Universidad de MacGibl, ésta servirà
para atenuar los efectos del "mareo" en
tierra, asr como en el espacio. Se centraré
en las causas de desorientacién en vuelo,
terne que interesa grandemnente a los mili-
tares. Màs fundamental1mente, permitirà
mejorar nuestros conocimientos sobre el
aparato vestibular humano, del que
depende et equilibrio durante los des-
plazamientos humanos. Dentro de tres
meses, los seis canadienses comnenzaran su
programna de capacitaciân con sus nuevos
colegas americanos. Después de enero,
empezaràn sus trabajos en el Consejo
Nacional de I nvestigaciones Cientrficas
de Canadà.

Ceràmica artistica

La ceràmica arti'stica, bien sea en una
taza, una jarra o una sopera, era parte
integrante de la vida canadiense hace
100 alios.

Azucarero (mediados del s/g/o XIX! con
el disefio -lago' que muestra la versiôn
"Pueblo de Cedros, rio San Lorenzo" del
artista WH. Bart/etts.

En la exposiciôn titubada The Potters'
View of Canada, los visitantes del museo
McCord de Montreal pueden ver la moda
de coleccionar ceràmica decorada con
escenas canadienses que Ibevaban literaI-
mente las escenas rurales de Canadà aI
comedor del siglo XIX.

Si bien todas las escenas son canadien-
ses, las cataratas Montmorency, cataratas
del Niàgara, Montreal y Toronto eran las



Omnisport o verde que te quiero verde

En noviembre de 1981 y después de unas
Iluvias torrenciales que anegaron Ingla-
terra, un equipo de televisién de la BBC
marchó por las callas de Londres para
obtener ciertas escenas de la riada. Des-
pués de mostrar automôviles volcados
por las aguas, las cámaras se centraron en
una visión increible. Se trataba de un par-
tido de fútbol en el campo de Queen's
Park de los Rangers, celebrado sobre una
superficie que parecra estar completa-
mente seca.

Si la empresa Omnisport Internationl
Limited de Ontario, agencia de ventas
mundiales de césped artificial, hubiera
pagado miles de délares a una agencia de
publicidad no podria haber conseguido
una publicidad mejor para su producto-

La porosidad de Omniturf es una de
las calidades que hacen de él un producto
apetecido en los mercados mundiales.

"Com-o ex jugador, sé que el fútbol es
un juego enteramente diferente cuando se

juega sobre césped artificial" manifesté
Barry Davies, director de comercializacién
de la empresa de St. Catharines. "El juego
es más entretenido, dado que es mas
rápido -los barrizales detienen considera-
blemente la velocidad del juego".

"Lo más extraordinario de la experien-
cia de los Queen's Park Rangers con Omi-
niturf ha sido que las lesiones de este club
han disminuido el 35 por ciento, una
importante mejora en cualquier equipo
deportivo", manifesté.

Las quemaduras preocupan
El señîor Davies manifestó que la mayor
preocupación de los jugadores sobre
césped artificial es que pueden causarse
quemaduras de la piel al caer y deslizarse
sobre ella.

"A diferencia de los productos de
nilén de la competencia, tales como
Astroturf, el Omniturf de polipropileno
no retiene la electricidad estática acumu-

Las estrellas canadienses de tenis Glen
Michibata y Carling Basset están experi-
mentando un éxito sin precedente en el
circuito internacional.

Glen Michibata de 21 afios de edad es
el mejor canadiense clasificado en la lista
de jugadores de la Asociacién de Tenis.

Después de su reciente actuacién en el
torneo Super Series Grand Prix de Tokio,
dotado de $375.000 en el que perdié con-
tra Jimmy Connors de los Estados Unidos
en los cuartos de final, el lider del fuerte

lada durante el curso de un partido"
manifiesta. De hecho, en todos los
partidos jugados en el campo citado, in-
cluso de rugby y hockey sobre hierba,
no se ha registrado un caso de quemadura
de la piel".

Recientemente, tres grupos británicos
pasaron pedidos valorados en £2 millones
para que sus campos estuvieran cubiertos
con césped sintético Omniturf. En Sunder-
land, Brent, West London y Rhondda se
cubrirán seis àreas deportivas de propésito
múltiple, cada una de ellas del tamañlo de
un campo de fûtbol.

El aio pasado, Omnisport ha instalado
más de 200 pistas de tenis en Europa, a
un coste de £8.000.

La compailia ha vendido césped artifi-
cial en 17 paises de Europa, el Oriente
Medio, Australia y Africa.

Noticias breves

El comercio bilateral entre Canadá y
Brasil ascendra a finales de septiembre
a $798 millones y las exportaciones cana-
dienses mostraban un aumento del 7 por
ciento sobre el aio anterior. Las importa-
ciones del Brasil quedaron reducidas en
un 8 por ciento.

El ùltimo censo muestra que el 62 por
ciento de las viviendas de Canada en 1981
eran propiedad de sus ocupantes, el 2 por
ciento de aumento sobre el decenio ante-
rior. La propiedad varia mucho, desde el
81 por ciento en Terranova a] 53 por
ciento en Quebec. Tres cuartas partes de
los 8,3 millones de viviendas privadas
fueron construidas después de la Segunda
Guerra mundial y una tercera parte en el
decenio 1970. La calefacción por petró-
leo descendió del 57 por ciento al 34 por
ciento; la calefacción por gas aumentó del

equipo del Colegio Pepperdine de Cali-
fornia ocupa ahora el nùmero 79 entre
los jugadores del mundo.

A mediados de octubre se convirtió
en el primer canadiense que en cinco
años se haya colocado entre los 100
primeros jugadores, cuando ascendió al
número 98, de la posicién 295 que
ocupaba el añio pasado.

Carling Basset, campeona canadiense
de 16 años de edad, ha ascendido a la
posición 16 en la última lista de la Asocia-
cién Femenina de Tenis.

Ill


